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  136מס'  גליון

  כי תשאפרשת 
  וה"א תשע"
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Q הלכה ומנהגR   

לאֹ 'שהלוי קורא כל פרשת העגל עד בהרבה קהילות  נוהגים
. ובמקום שאין לוי יקרא כהן בעלותו א(ל"ג י"א) 'יָמִישׁ מִתּוֹ� הָאֹהֶל

במקום לוי עד סוף פרשת העגל. ובמקום שאין כהן יקראו ללוי 
. ויש שאין מקפידים בזה בראשון ויקרא עד סוף פרשת העגל

  .גלישראלים בפרשת העגלכלל, וקוראים גם 

 

 

ששמע שנמצא כתוב מתיקון ראשונים כתב  (דף ע"ו)קון יששכר יבספר ת  א
, ' (ל"א י"ז)שָׁבַת וַיִּנָּפַשׁ'שיקראו לכהן עד היינו (וגדולים ז"ל, שפרשת העגל נקראת על ידי לוי 

משום שבני  ,וטעם הדבר, )' (ל"ג י"א)לאֹ יָמִישׁ מִתּוֹ� הָאֹהֶל'עד ' (שם י"ח) אֶל מֹשֶׁה כְּכַ+תוֹ וַיִּתֵּןמ'וללוי 
כדי , ולא ראוי לקרוא לישראלים שחטאו בעגל, (יומא ס"ו ע"ב) לוי לא חטאו בעגל

וכתב שמנהג זה וטעמו יפה מאד בעיניו, וראוי לחוש לו, וכן  שלא יתביישו.
  נוהגים כמה קוראים בצפת שקיבלו כן מקדמוניהם. עכ"ד.

, והובא במגן ח"ספר חסידים סימן תשס(ולכאורה דבריו מכוונים לדברי ר' יהודה החסיד 

' אוֹ שָׁבוּר 1ַוֶּרֶת'סומא בפרשת ל א וקרשאין ל סוף סימן קל"ח)או"ח אברהם ובשאר אחרונים 
, וחשוד על עריות בפרשת מי שבראשו נתק בפרשת נתקיםו , (ויקרא כ"ב כ"ב)

  ומלבין פניו.מפני שמביישו עריות, 
מגן ב . ו סימן תכ"ח)או"ח (כנסת הגדולה ובעקבות התיקון יששכר הובא מנהג זה ב 

, ובעוד (סימן ע"ח סעיף ד'), ובקיצור שו"ע (שם סק"ז), ובפרי חדש (שם סק"ח)אברהם 
 .)כגון מנהגי ברלין(כמה ספרי מנהגים מחולקים העליות ב אחרונים. וכן 

שהרי . והטעם פשוט, )הערה קל"זעמ' נ"ט ושם וזרח השמש (כן כתב הגר"ש דבליצקי  ב
לוי ראוי שיקרא אין לכן במקום ש, ולפרשת העגל  מקפידים שלא יעלה ישראל

פרשת העגל כדי שלא יקראנה ישראל, וכן במקום שאין כהן ראוי שיעלה  כהןה
, ובהמשך ישראל  נהשלא יקראלוי ראשון ויקרא עד סוף פרשת העגל כדי 

  הפרשה יוסיפו עולה נוסף כדי להשלים לשבעה קרואים.

 ועוד)מנהגים דק"ק וורמיישא, מנהגי פיורדא, דברי קה4ִת,  :(כגוןמנהגים הספרי  ברובכן הוא  ג
שיש כמה הפסקי  ), ועוד"ה, אמסטרדם ת"מנויניציאה של"ד, ויניציאה ש :(כגוןוהחומשים הישנים 

(ואף בתיקון יששכר  עליות בפרשת העגל, וממילא יוצא שישראל קורא פרשת העגל

עצמו, שהוא המקור למנהג שאין קוראים לישראל בפרשת העגל, הביא בהתחלה את מנהג הפסקות העליות הפשוט, 
וישר בעיניו, וכן לפי שאין קוראים לישראל ולפיו ישראל קורא את פרשת העגל, ורק אח"כ הוסיף ששמע מנהג זה 

  .את פרשת העגל)שהביא (דף פ') ישראל קורא  השניהרשימת העליות 
, אך יש קהילות שלא עולה ישראל בפרשת העגל שובדברי קה4ִת כתב 

ם מדוע לא ממנהג פרנקפורט לקרוא גם לישראלים בפרשת העגל, וביאר טע
: מעשה עגל )מגילה כ"ה ע"ב( ינן בגמראאמר דמשום  ,יםיחששו לקוראו רק ללו
ל "קמ ,ל ישראלמהו דתימא ליחוש לכבודן ש ,פשיטא ,הראשון נקרא ומתרגם

קריאת אין לחשוש ב מזה ש מוכחכל שכן דניחא להו דהויא להו כפרה, ע"כ. ו 
משום כבודן של ישראל, ולכן קוראים גם לישראלים בפרשת פרשת העגל 

ובמשך חכמה הוסיף,  .אדרבה ראוי שנבייש עצמנו בכך ונחזור למוטבשפירושו כמו שכתב המאירי שם, (ו  העגל

ורענות שאין בה פאין לך כל ש (סנהדרין ק"ב ע"א) ז"לחאמרו כמו שעל עוון העגל, פרה שלמה יתה כ לא ה שכיון ש

  .)כפרהלנו שבכך תהיה י דמתרגם, כ מעשה העגל , לכן קצת מחטא העגל 
ולמנהג שנוהגים שלא להעלות ישראל לפרשת העגל צריך לומר שאין דומה 

כן אין חוששים קריאת פרשת העגל ותרגומה בציבור באופן כללי, שבזה א
לכבודם של ישראל, לקריאתה כשהעולה עצמו קשור לחטא זה, שבאופן זה 

 נראה יותר גנאי, ולגנאי כזה חיישינן.

כתב בשם מנהג צפת שקיבלוהו מקדמוניהם  (דף ע"ו)קון יששכר יבספר ת  ד
חוץ מתחינת  להחליש את ניגון הטעמים ולקרוא כמו בדאגה פרשת העגל

ששה פסוקים כן , ו (שם י"ד)' 1ַל הָר1ָָה יָ וַיִּנָּחֶם יְ ' (ל"ב י"א)וגו'' וַיְחַל מֹשֶׁה משה '
. והטעם, משום שאין נכון (במדבר י"א א') הראשונים שבפרשת המתאוננים

להטעים בנעימות וקול ערבות בספר תורה ברבים את מעשה אבותינו הרע 
  .הזה

(ל"א  'וַיִּתֵּן אֶל מֹשֶׁה כְּכַ+תוֹ'הפסוק לקרוא בקול נמוך מ יש נוהגים

 'וַיִּפֶן וַיֵּרֶד מֹשֶׁה מִן הָהָר'הפסוק , ומ(ל"ב י"א) 'וַיְחַל מֹשֶׁה', עד י"ח)
וצריך להזהר שישמע  .ד(ל"ג ז') 'וּמֹשֶׁה יִקַּח אֶת הָאֹהֶל'עד  (ל"ב ט"ו)
ויש שלא . הלציבור, שאם לא כן אינם יוצאים ידי חובההקול 

  .ו, וקוראים בקול רם כשאר קריאותנהגו בזה

XâW   XâW   XâW  

בקול מעשה העגל מו שקוראים הביא בש (או"ח סימן תכ"ח)ובכנסת הגדולה 
 'כְּכַ+תוֹ וַיִּתֵּן אֶל מֹשֶׁהראים בקול נמוך מהפסוק 'וופירט יותר וכתב שקנמוך, 

 עד (ל"ב ט"ו) 'וַיִּפֶן וַיֵּרֶד מֹשֶׁה מִן הָהָר, ומהפסוק '(ל"ב י"א)' וַיְחַל מֹשֶׁהעד ' (ל"א י"ח)

, ובקיצור שו"ע (שם סק"ז)באו דבריו בפרי חדש ו וה .(ל"ג ו')' אֶת 1ֶדְיָם מֵהַר חוֹרֵב'
 וכתבו הטעם להראות שהם מתחרטים מאשר הרעו לעשות .(סימן ע"ח סעיף ד')

' וַיְחַל מֹשֶׁה' (ל"ב א') עד 'וַיַּרְא ה1ָָם כִּי בֹשֵׁשׁ מֹשֶׁה(ויש שהעירו שלכאורה פסוקי מעשה העגל הם רק מהפסוק '
אך הפסוקים  .' (ל"ג ו')אֶת 1ֶדְיָם מֵהַר חוֹרֵב' (ל"ב י"ז) עד 'יְהוֹש8ַֻׁ אֶת קוֹל ה1ָָם בְּרֵעֹהוַיִּשְׁמַע (ל"ב י"א), ומהפסוק '

אין ' (ל"ב ט"ז), 4הִים הֵמָּה-וְהַלֻּחתֹ מ1ֲַשֵׂה אֱ ' ' (ל"ב ט"ו),וַיִּפֶן וַיֵּרֶד מֹשֶׁה מִן הָהָר' (ל"א י"ח), 'וַיִּתֵּן אֶל מֹשֶׁה כְּכַ+תוֹ'

  .וצ"ע) עשה העגל.בהם הזכרת מ
קון יששכר נראה שאין כוונתו להנמכת קול יויש להעיר, שמלשון ת 

הקריאה, שהרי כתב שהמנהג להחליש ניגון הטעמים ולקרוא כמו בדאגה 
משום שאין נכון להטעים בנעימות וקול ערבות, ומשמע מלשונו שאין לקרוא 

ן קל ורפה את הטעמים בניגון ונעימות כשאר פרשיות, אלא להטעים בניגו
הנעימות שבקריאה בטעמים. אך בכנסת את כקורא בדאגה, כדי להמעיט 

  הגדולה שהביא דבריו כתב שיש להנמיך את קול הקריאה.
קון יששכר כתב הטעם משום שאין נכון להטעים יועוד יש להעיר, שבת 

בנעימות וקול ערבות בספר תורה ברבים את מעשה אבותינו הרע הזה, 
טעם אחר להראות שהם מתחרטים מאשר הרעו  ובכנסת הגדולה כתב

  לעשות. וצ"ע.

גבי הקריאות שקוראים בקול נמוך, והועתקו  (סימן תכ"ח סק"ז)כ"כ הפרי חדש  ה
 דבריו באחרונים.

כתב שבמחוז פולין לא נהגו  (שער ג' סק"ג)בשערי רחמים על השערי אפרים  ו
נאה בקצות  בהנמכת הקול בפרשת העגל ובפרשת המתאוננים. וכן הגר"ח

הביא את המנהג להנמיך את הקול בפרשת העגל  (בדי השלחן סו"ס פ"ד)השלחן 
  לא נהגו אצלנו בזה.כתב שסיים ו אך ובפרשת המתאוננים, 

וכן יש ספרי מנהגים הכותבים בפירוט את מנהגי הגבהת והנמכת הקול   
, ולא כתבו דברי קה4ִת) ,מנהגים דק"ק וורמיישא :(כגוןבמקומות שונים בקריאת התורה 

מנהג הנמכת הקול בפרשת העגל ובפרשת המתאוננים, ומוכח מזה שלא נהגו 
בזה במקומם. ונראה שניתן להסיק מכך שמנהג רוב המקומות היה שלא 

  להנמיך את הקול בפסוקים אלו.
כתב שראה שנוהגים  (הלכות קריאת ספר תורה, נהר פקוד אות י"ג)ובספר שער המפקד 

בקול נמוך רק פרשת העגל ולא פרשת המתאוננים, וכתב שטעמא לקרוא 
אין לך כל  (סנהדרין ק"ב ע"א)רבה איכא בזה, שדוקא במעשה העגל שאמרו חז"ל 

 פורענות ופורענות שבאה לעולם שאין בה קצת מחטא מעשה העגל דכתיב
לגמרי מחטא  היטהרנו, א"כ עוד לא 'וּבְיוֹם פָּקְדִי וּפָקַדְתִּי 1ֲלֵיהֶם חַטָּאתָם'

העגל, ולכן שייך חרטה בדבר, כדי שיסלק הקב"ה מדת דינו שנמצאת בכל 
דור, אך בענין המתאוננים, מלבד שהחוטאים היו באספסוף ולא כללות העם 
חטאו, הרי קיבלו את עונשם, ואם תאמר שנהיה מתביישים במעשה אבותינו 

א בקול נמוך שעשו לפנים ומטעם זה נקרא בקול נמוך, א"כ היה לנו לקרו
בפרשת קרח ובפרשת המרגלים, ובפרשת חוקת בענין הנחשים השרפים, 
ובפרשת בלק בענין בנות מואב, ובעוד פרשיות רבות מאד, ולמה בכל אלו לא 
קוראים בקול נמוך, אלא מוכח שרק בחטא העגל יש ענין לקרוא בקול נמוך 

 .'טעמי תורה' מכוןגליון זה יו"ל ע"י 
 שגליון זה יראה אור. תודה לכל העוזרים והמסייעים

 כל הזכויות שמורות, ניתן לצלם ולהדפיס כמות שהוא ללא שינוי. ©

השתתפות הערות, הארות, ביקורת, שאלות, רעיונות, וכן תרומות ל
 .במכוןהגליונות, יתקבלו בברכה בהוצאות 

 כמו"כ אפשר לשלוח בקשה לקבלת הגליונות במייל.
 153775150494פקס:    tameytora@gmail.comמייל: 
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Q דיוקים ודקדוקיםR  
. ולא זיש לבטא את הה"א בשווא נח - יִהְיֶ֥ה־ וְלאֹ ל' י"א: 

הה"א. וכן הוא  יֶה' בחיריק'יִהִ , או לקרוא 'יִיֶה'להבליעה ולקרוא 
  .וֶהְיֵה .תִּהְיֶה . וכן הוא להלן בתיבות:להלן

א ל' י"ב: י תִשָּׂ֞ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי, ולא  - כִּ֣
א־להשמיט את המונח ולהטעים כִּי   .במקף תִשָּׂ֞

מונח לגרמיה, ואינו מונח רגיל עם פסיק  - זֶה֣ | יִתְּנ֗וּ ל' י"ג:
  .חאחריו

  התי"ו בדגש, והשווא נע. - יִתְּנ֗וּ

1ְלָהל' י"ד:  , 'וָמָלָה' העי"ן בשווא נח, ואין להבליעה ולקרוא - וָמָ֑
  בקמץ העי"ן. 'וָמ1ָָלָה'ו לקרוא א

יטל' ט"ו:  המ"ם בשווא נח, ויש להזהר שלא להבליע את  - יַמ1ְִ֔
. וכן בכל מקום בו מנוקד שווא 'יַמִיט'העי"ן שאחריה ולקרוא 

. טנח לפני אות גרונית, יש להזהר שלא תבלע האות הגרונית
. וּלְזַרְעוֹולהלן רשימת המילים בפרשה שיש להזהר בהן בזה: 

. מַלְאָ�. לְזַרK1ְֲ. מַלְאָכִי. וּבְאָחִיו. לְזַר1ְֲכֶם. זַר1ְֲכֶם. בְּצַלְאֵל
 .שִׁב1ְַת. יִרְעוּ. יִרְאַנִי. לִרְאֹת. הַרְאֵנִי. וַיִּתְאַבָּלוּ

 

 

בכל דור על שאיכא תועלת בחרטה לעורר רחמיו ולסלק מעלינו מדת הדין ש
  מעשה העגל.

הביא את מנהג הנמכת הקול בפרשת  בלוח לא"י להגרימ"טויש להעיר, ש
 .גלהמתאוננים, אך לא הביא את מנהג הנמכת הקול בפרשת הע

, 'אֹתָהּ', '1ִמָּהּ'והוא נהגה כמו מפיק ה"א שבסוף תיבה, כגון בתיבות:  ז
  וכדומה.

 'מפיק'הטועים לחשוב ש וגם כאן באמצע תיבה הוא נקרא מפיק ה"א. ויש
פירושו  'מפיק'הוא דוקא הנקודה הבאה באות ה"א שבסוף תיבה, אך באמת 

מוציא, דהיינו שהה"א נשמעת ונהגית בשווא נח, אף אם היא באה באמצע 
וכדו', ששם הה"א אינה נהגית  (במדבר א' י') 'פְּדָהצוּר' תיבהלא כמו בותיבה, 

  כלל.
והטעם לכך שנקודת המפיק באה רק בסוף תיבה, משום שבאמצע תיבה 

, ע"י שהאות מנוקדת בשווא יודעים שהיא נקראת, ולכן אין צורך (כגון בתיבת יִהְיֶה)
בנקודת המפיק. ובסוף התיבה לא רצו לנקד בשווא, מפני שיש תיבות 

Nַ, ואם היו מנקדים המנוקדות בסופן בפתח גנובה ובמפיק יחד, כגון: גָּבNַֹ, יַגִּי
בשווא ולא בנקודת המפיק, היה צורך לנקד בניקוד כפול, גם בפתח וגם 
בשווא, וממילא היות שלא ניתן לנקד אות אחת בשני ניקודים שונים, המירו 

  את סימון המפיק שבסוף תיבה משווא לנקודה בתוך האות.
אמצע ויש לציין, שישנם כ"י בהם כאשר יש חשש לבליעת הה"א בשגגה ב

תיבה, מוסיפים את נקודת המפיק אף באמצע תיבה, ואע"פ שהיא מנוקדת 
(במדבר , פְּדַהְּאֵל (ויקרא כ"ו מ"ג)גם בשווא, וכגון בכ"י לנינגרד שמנוקד: בָּהְּשַׁמָּה 

מנוקד פְּדַהְּאֵל. וכן כתב באור  507. וכן בכ"י ששון (שם ל"ה כ'), יֶהְּדֳּפֶנּוּ ל"ד כ"ח)
פרדיים מנוקד בָּהְּשַׁמָּה עם נקודת המפיק בה"א, והביא תורה שבספרים ס

  דבריו בקסת הסופר ח"ב.

(שתמונתו כמונח רגיל, אלא הטעם מונח הוא טעם מחבר, ואילו הטעם מונח לגרמיה  ח

הוא טעם מפסיק, ובדרך כלל הוא  שבא פסיק אחריו להודיע שהמונח שלפניו הוא המונח המפסיק)
רֶץ)(כגוןבא לפני מונח רביע  שׂ 1ַל־הָאָ֗ ל | רוֹמֵ֣ רַע, וּלְכֹ֣ 8ַ זֶ֗ שֶׂב | זרֵֹ֣ , אך יש פעמים שבא : אֶת־כָּל־1ֵ֣

  גם לפני טעמים אחרים.
וכאשר בא מונח ואחריו פסיק, ואין אחריו מונח רביע, יש להסתפק אם 

(פסיק בא רק אחר הוא מונח לגרמיה, או שהוא מונח רגיל אלא שבא אחריו פסיק 

נו להורות על שהייה מועטת מסיבות שונות, אך לא מסיבות תחביריות של פיסוק וחיבור הענין, טעם מחבר, ועניי

  .שהתחביר מתבטא בניגון הטעמים בלבד, ולא ע"י שהייה בין התיבות)
וכדי לדעת איזה פסיק מורה על שהייה בפועל, ואיזה פסיק מורה שהמונח 

ל הפסיקים שבמקרא שלפניו הוא מונח לגרמיה המפסיק, מונה המסורה את כ 
המורים על שהייה, וכל פסיק שאינו נמנה ברשימה זו, מוכח שהוא לגרמיה. 
ומזה שפסיק זה אינו נמנה ביניהם, מוכח שאינו אלא סימן שהמונח שלפניו 

(רשימה זו של המסורה מצויה בכתבי יד שונים של הוא מונח לגרמיה ולא המונח המשרת 

ישמע ואת האל"ף זהר שלא להבליע יש לה - מֵאֵת֙ ל' ט"ז: 
  .'מֵת'קרא ש

הל' י"ח:  שֶׁת לְרָחְצָ֑ שֶׁת וְכַנּ֥וֹ נְחֹ֖ יש להקפיד להטעים  - כִּיּ֥וֹר נְחֹ֛
, שהוא השניה 'נְחשֶֹׁת'היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

, שאם הראשונה 'נְחשֶֹׁת'שבתיבת  יניגון מפסיק יותר מהתביר
 כראוי ישמע שרוחצים מכנו של הכיור, בעוד שפירושו יטעיםלא 

  שרוחצים מהכיור.

  המ"ם בקמץ קטן. - מָר־דְּרוֹר֙  ל' כ"ג:

שֶׂם־ וְקִנְּמָן   הנו"ן בדגש, והשווא נע. - בֶּ֥

לא יש להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, ש - וּמָשַׁחְתָּ֥ ל' כ"ו: 
  .ישמע שקורא וּמָשַׁכְתָּ בכ"ף

יו־כָּל־וְאֶת ל' כ"ז:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - כֵּלָ֔
יו.־ולא להשמיט את המקף ולהטעים וְאֶת  ל כֵּלָ֔   כָּ֣

יו־כָּל־וְאֶת ל' כ"ח:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - כֵּלָ֑
יו.־ולא להשמיט את המקף ולהטעים וְאֶת  ל כֵּלָ֑   כָּ֣

ים ל' כ"ט: דָשִׁ֑ . ויש אומרים יאבקמץ קטן קו"ףיש אומרים שה  - קָֽ
  .יבבקמץ גדול קו"ףשה 

מק"ג (אות פ'), אך הרשימה שבמק"ג שגויה ומבולבלת מאד לעומת  המקרא, וכן במערכת המסורה שבדפוס

  .הרשימות המצויות בכתבי היד)
(מובא בספרי המדקדקים העוסקים בכללי הטעמים, וכגון בספר טעמי המקרא המיוחס וכלל נוסף ישנו 

, שכל מונח ואחריו רביע, שיש פסיק ביניהם, לעולם המונח הוא לר' יהודה בן בלעם)
(בישעיה מונח לגרמיה, ואינו מונח רגיל עם פסיק אחריו, פרט לפעם אחת בתנ"ך 

)-מ"ב ה': הָאֵ֣    שהוא מונח ופסיק, ואינו מונח לגרמיה. ל | יְיָ֗

מחמת קלות האות הגרונית במבטא, כאשר יש לפניה אות המנוקדת בשווא  ט
נח, יש נטיה להשמיט את האות הגרונית מהמבטא, ולנקד את האות שלפניה 

. (כגון: מַלַ� במקום מַלְאַ�, שִׁמוֹן במקום שִׁמְעוֹן, וַיִּנַג במקום וַיִּנְהַג)בניקוד שלה במקום בשווא נח 
  וצריך זהירות רבה מאד ע"מ לא להיכשל בזה. וזה מצוי פעמים רבות,

, והאריך שם (שער שלישי פרק שני)וכבר הזהיר על זה ביסוד ושורש העבודה 
להראות לעין כל את גודל קלקולי התיבות וחסרון האותיות במי שאינו נזהר 

  .(סימן ס"א, ד"ה ידגיש) לקרוא כראוי. וציין לדבריו בבאור הלכה

ל יש נטיה לנגן ולהטעים את התביר בניגון מפסיק יותר בניגון הטעמים המקוב  י
יש להקפיד מהטפחא, אך באמת הטעם טפחא הוא מפסיק יותר מהתביר, ו

על הניגון המתאים בכל מקום של צירוף הטעמים תביר וטפחא, כי בהרבה 
  .מקומות זה משנה את פירוש הענין

סיק יותר וכבר העירו על טעות נפוצה זו של הטעמת התביר בניגון מפ 
, ובספר הערה י') 48(עמ' מאשר הטפחא והשיבוש הנגרם מזה, בספר דברי קה4ִת 

  .(עמ' ת"ה)עלה יונה 
איתא, שאחד מהדברים שאנשי יריחו עשו שלא כדין,  (פסחים נ"ה ע"ב)ובמשנה   

, 'הַיּוֹם 1ַל לְבָבKֶ'שהיו אומרים  (נ"ו ע"א)שהיו כורכין את שמע, ופירש רבא בגמ' 
שלא כדין כי משמע שרק היום יהיו על לבבך ולא מחר. וההטעמה שם וזה 
K, וטעותם היתה שהפסיקו בתביר יותר  היא י מְצַוKְּ֛ הַיּ֖וֹם 1ַל־לְבָבֶֽ ר אָנֹכִ֧ אֲשֶׁ֨

 מאשר בטפחא.

על פי הסברא הדקדוקית מסתבר יותר שהקמץ הוא קמץ קטן, שהלא חולם  יא
קמץ כאשר מתארכת המילה והתנועה מתרחקת מהטעם, (דרך חולם להפוך לשמתבטל והופך לקמץ 

, הקמץ הוא קמץ קטן. וכאן היה חולם במקור )'שָׁרְשֵׁיהֶם'-'שׁוֹרֶשׁ', 'כָּתְלֵיהֶם'-'כּתֶֹל'כגון כגון 
 , וא"כ כשהתבטל החולם והפך לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן.)'שׁדֶ 'קֹ(בתיבת 

שקמץ עם מתג הוא  מיכה ב' י"ב ותהילים פ"ו ב') (ראה רד"קשהרי כתבו המדקדקים  יב
  קמץ גדול, ואף כשנראה שע"פ משפט הלשון הוא אמור להנקד בקמץ קטן.

וכן כתבו המדקדקים שאחר קמץ קטן יבוא תמיד שווא נח או דגש, וכאן 
אחר הקמץ הוא בהכרח קמץ גדול. וכך היא מסורת או שווא נח שאין דגש 

  יו שווא נח או דגש, הוא נהגה כקמץ גדול.הספרדים שכל קמץ שאין אחר 
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הוּל' ל"ג:  ח כָּמֹ֔ ר יִרְ קַ֣ יש לנגן את שני המונחים כראוי, ואין  - אֲשֶׁ֣
הוּ  ח כָּמֹ֔ להשמיט את המונח הראשון ולהטעים אֲשֶׁר־יִרְ קַ֣

  .יגבמקף

ה־וּבְכָל ל"א ג': יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף,  - מְלָאכָֽ
ה.ולא להשמיט את  ל מְלָאכָֽ   המקף ולהטעים וּבְכָ֥

ת ל"א ד':  'מַחְשָׁבתֹ'החי"ת בחטף פתח, ואין לקרוא  - מַחֲשָׁבֹ֑
  בשווא נח.

אתל"א ה':  ֹ֖   .'לְמַ+ת'האל"ף לא נשמעת, ונקרא  - לְמַלּ

ה־בְּכָל יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - מְלָאכָֽ
ל  ה.להשמיט את המקף ולהטעים בְּכָ֥   מְלָאכָֽ

ת אָֽ ל"א ו':  באֵ֣ יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי, ולא  - הֳלִיאָ֞
ב־להשמיט את המונח ולהטעים אֶת    .במקף אָהֳלִיאָ֞

ב הֳלִיאָ֞ ש , וי ידיש אומרים שהאל"ף הראשונה בקמץ קטן - אָֽ
  .ב*י בקמץ גדול אל"ףשהאומרים 

ן־לְמַטֵּה  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי במקף, ולא  - דָ֔
ן. ה דָ֔   להשמיט את המקף ולהטעים לְמַטֵּ֣

יהָ֙  ל"א י"ד: לְלֶ֙ הלמ"ד בשווא נע. ואע"פ שיש ספרים  - מְחַֽ
בחטף פתח, אין להגותו כפתח, אלא כשווא  'מְחַלֲלֶיהָ 'המנקדים 
  .טונע פשוט

ת־כָּל ל"א ט"ו: ת מ֥וֹת יוּמָֽ ה בְּי֥וֹם הַשַּׁבָּ֖ ה מְלָאכָ֛ יש  - הָעשֶֹׂ֧
, 'הַשַּׁבָּת'להקפיד להטעים היטב את הטפחא המפסיק שבתיבת 

 

 

  ענין זה מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה כ"ב. יג

אות הגרונית נקד בניקוד החטף. וכיון שהישדרך האות הקודמת לחטף, לה  יד
קמץ מסתבר שהקמץ שלפניו הוא מנוקדת בחטף קמץ קטן,  שאחר הקמץ

  קטן.
פתוחה, אך כאן ההברה סגורה ואמנם אין דרך קמץ קטן לבוא בהברה 

, )תמִמָּחְרָ , אָהְלִיאָב(נקד בשווא נח יאות הגרונית היתה ראויה לה לא הבמקורה, שה
ורק בגלל שדרך שווא נח באות גרונית להתרחב לחטף, הורחב השווא שבאות 
הגרונית לחטף קמץ ונפתחה ההברה. וכיון שבמקור ההברה היתה סגורה, 

  כול לבוא בה קמץ קטן.דינה כהברה סגורה, ולכן י 

כמבואר בארוכה במאמר החטפים שחטף פתח זה הוא ניקוד מושאל הבא  טו
  לסמן על שווא נע, ואינו חטף פתח ממש.

הצירוף קדמא מהפך פשטא מצוי מאד במקרא, ולעומת זאת הצירוף פשטא  טז
מהפך פשטא הוא די נדיר, ומחמת הרגילות, ודמיון צורות הקדמא והפשטא, 

הוא פשטא מזה שהטעם מעל באמת (ומוכח ש להטעים בקדמא מהפך, ולא בפשטא יהיש נט

 .))כְּכַ+ת֨וֹ( תי"וולא מעל ה )כְּכַ+תוֹ֙ ( וי"וה

  .ג'הערה  בראשית תשע"ומשום נסוג אחור. וענין זה מבואר בגליון פרשת  יז

 אן שאיןשווא נח או דגש, וכ תמידבוא י קמץ קטן אחר שהמדקדקים כתבו  יח
סורת . וכך היא מאחר הקמץ הוא בהכרח קמץ גדול דגש או שווא נח 

 שווא נח או דגש, הוא נהגה כקמץ גדול. הספרדים שכל קמץ שאין אחריו

שאין למנות כשליח ציבור מי שקורא אות  (או"ח סימן נ"ג סעיף י"ב)כתב בשו"ע  יט
  אל"ף כאות עי"ן או אות עי"ן כאות אל"ף.

הביא את דברי האחרונים, שכתבו שבמקום  (סקל"ז)ובמשנה ברורה שם 
  שכולם מדברים כך מותר.

אך אע"פ שבמקום שכולם קוראים כך מותר להעלותו כש"ץ כיון שכך 
רגילים באותו מקום, מ"מ לכתחילה ודאי ראוי ונכון להדר לקרוא כהוגן 

  בהגייה הנכונה.
"פ שבמדינותינו אין , שאע(סימן נ"ג סעיף י"ד, סימן ס"א סעיף ח')וכתב בערוך השולחן 

בקיאים בחילוק שבין אל"ף לעי"ן, בכל זאת בקריאת שמע יש לדקדק 
שהמדקדק במצוות יראה לדקדק  (סימן ס"ב סעיף ב')להפרישם זה מזה, וכתב עוד 

  בזה הרבה בכל התורה, ושכרו גדול כשמדקדק בזה.

, שאם לא 'מְלָאכָה'שבתיבת  י*שהוא ניגון מפסיק יותר מהתביר
כראוי ישמע שהעושה מלאכה, יומת בשבת, בעוד  יטעים

  שהעושה מלאכה בשבת, יומת. שפירושו

ר אִתּוֹ֙  ל"א י"ח: מוטעמת בפשטא  'כְּכַ+תוֹ'תיבת  - כְּכַ+תוֹ֙ לְדַבֵּ֤
  .טזולא בקדמא

ע   הטעם מלרע בבי"ת. - בְּאֶצְבַּ֥

יָה לֽוֹ ל"ב א':   .יזהטעם מלעיל בה"א - מֶה־הָ֥

תל"ב ו':  מָּחֳרָ֔ ש אומרים , וי יד*יש אומרים שהמ"ם בקמץ קטן - מִֽ
  . וכן הוא להלן ל'.יחשהמ"ם בקמץ גדול

יתָ ל"ב ז':  הלמ"ד  - ה1ֱֶלִיתָ  הלמ"ד בצירי. ולהלן ל"ג א': - ה1ֱֶלֵ֖
  בחיריק.

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - ו1ְַתָּה֙  ל"ב י':
  וכן הוא להלן. .יטבאל"ף' תָּהאַ וְ 'ישמע שקורא 

יחָה הה"א בפתח, והנו"ן דגושה. והוא לשון עזיבה. והקורא  - הַנִּ֣
  .כבללשון מנוחה כא, יתכן שמשנה משמעותכבקמץ ורפה ה'הָנִיחָ '

ל ל"ב י"א:  הוַיְחַ֣ "ת, יש להקפיד על הגייה נכונה של החי - מֹשֶׁ֔
  .שלא ישמע שקורא וַיְכַל בכ"ף

ה מָּה֩ : להלן י"בהטעם מלרע במ"ם, והמ"ם רפה. ו - לָמָ֤ , הטעם לָ֩
  .כגמלעיל בלמ"ד, והמ"ם דגושה

יםל"ב י"ב:  הָרִ֔ בשווא ' בְּהָרִים'בסגול. ואין לקרוא  בי"תה - בֶּֽ
  .כדנע

וכל זה במקום שלא משתנה המשמעות, אך במקום שאם קורא שלא כראוי 
 משתנה המשמעות, ראוי מאד להקפיד ולדקדק להגות כראוי.

לקוראים בהגיה המבחינה בין קמץ לפתח, אם לא ידגישו את האות, אע"פ  כ
שעשו שלא כדין, לא שינו משמעות, כיון שהמשמעות ניכרת גם ללא הדגש 
ע"י הפתח. אך לקוראים בהגיה שאינה מבחינה בין קמץ לפתח, שאצלם כל 

מעים הוא ע"י דגשות ורפיון האות, אם לא ידגישו יש לחשוש הבידול בין המש
  בזה לשינוי משמעות.

 (שם סעיף ז')כתב שאין בזה שינוי משמעות, ובלבוש  (או"ח סימן כ"ה)בבית יוסף  כא
 (מור וקציעה, מחזיק ברכה, ועוד)אחרונים שם וב .יש בזה שינוי משמעותכתב שלא דק ו

  בזה, ואכ"מ.לדון האריכו 

 .כבישעיה כ"ח י"ב: זאֹת הַמְּנוּחָה הָנִיחוּ ל1ֶָיֵף כב

להיות מוטעמת מלעיל, ובמ"ם דגושה, אך כאשר המילה  'למה'דרך תיבת  כג
שאחריה מתחילה באחת מהאותיות אה"ע, והיא מחוברת אליה בטעם, היא 

(דקדוקי הטעמים מוטעמת מלרע, והמ"ם רפה, ויש לכלל זה כמה יוצאים מן הכלל 

סימן בעלמא, אלא שאותיות אה"ע  ן זה. ובפשטות אירד"ק במכלול קצ"ג ע"א), 56סעיף 
(וכן מוטעמת מלרע תהיה  'למה'תיבת שגורמות הן , 'למה'הבאות אחר תיבת 

  .נראה מלשון רשב"ם שמות ה' כ"ב)
כתב השערה שיש חילוק במשמעות בין תיבת  י"ב)-(שמות ל"ב, י"אורש"ר הירש 

 'לָמָה'המוטעמת מלרע, שתיבת  'לָמָה'תיבת המוטעמת מלעיל ל  'לָמָּה'
המוטעמת מלרע משמעה לשם מה, דהיינו שמסתבר שיש סיבה לכך, אולם 

המוטעמת מלעיל משמעה מדוע, דהיינו  'לָמָּה'התכלית בלתי מובנת, ותיבת 
  שהתכלית אמנם מובנת, והשאלה מדוע היא על עצם התכלית.

אחת מאותיות אה"ע אחר ולדבריו, מה שכתבו המדקדקים שכאשר באה 
תיבת למה התיבה מוטעמת מלרע, הוא סימן בעלמא, ואינו הטעם שגורם 

מלעיל במקום  'לָמָּה'תהיה מוטעמת מלרע. ולפי זה, הקורא  'למה'שתיבת 
 מלרע, או להיפך, שינה משמעות. 'לָמָה'

מנוקדת בדרך כלל  (או אחת מאותיות כל"ב הכוללות בתוכן ה"א הידיעה)ה"א הידיעה  כד
, ולפני אותיות הח"ע המנוקדות בקמץ, ה"א הידיעה (כגון: הַשָּׁמַיִם, בַּמָּיִם)בפתח 

  .(כגון: הֶהָמוֹן, הֶחָצֵר, ה1ֶָרִים, ה1ֶָשִׁיר)מנוקדת בסגול 
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  הטעם מלעיל בנו"ן. - וַיִּנָּ֖חֶם ל"ב י"ד:

העי"ן בשתי הפעמים הראשונות  - 1ַנּ֔וֹת ,1ֲנ֣וֹת ,1ֲנ֣וֹתל"ב י"ח: 
בפעם השלישית ו  .בחטף פתח והנו"ן רפה, והוא מלשון עניה

 '1ֲנוֹת', והקורא העי"ן בפתח והנו"ן דגושה, והוא מלשון עינוי 
  בנו"ן רפה משנה משמעות ללשון עניה.

אמְרוּ  ל"ב כ"ג: ֹ֣ יוַיּ   .יז*הטעם מלעיל ביו"ד - לִ֔

יָה לֽוֹ   .יז*הטעם מלעיל בה"א - מֶה־הָ֥

קוּ ל"ב כ"ד:   הטעם מלעיל ברי"ש, והריש בקמץ. - הִתְפָּרָ֖

םל"ב כ"ט:  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - 1ֲלֵיכֶ֛
  .יט*באל"ף' לֵיכֶם'אֲ ישמע שקורא 

א ל"ב ל"א: נָּ֗ מלרע האל"ף בהעמדה מועטת, והטעם  - אָ֣
נָא'והקורא א לשון בקשה. י, והנו"ן בדגש. וה כהבנו"ן מלעיל  'אָ֗

  .כוורפה משנה משמעות ללשון לאן

םל"ב ל"ד:  יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - 1ֲלֵיהֶ֖
  .יט*באל"ף' םהֶ לֵי'אֲ ישמע שקורא 

י 1ַםל"ג ג':  רֶף֙ ־ קְשֵׁה ־כִּ֤ ֹ֙ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - ע
רֶף֙ במקומם  ֹ֙ ם קְשֵׁה־ע וכן הוא להלן  .הנכון, ולא להטעים כִּי־1ַ֤

  ט'.

תָּה   הטעם מלעיל באל"ף. - אַ֔

 

 

וכשבאה אחת מאותיות השימוש כל"ב הכוללת בתוכה ה"א הידיעה לפני 
ון: בֶּהָדָר, בֶּהָרִים, בֶּחָרֶב, בֶּחָרִישׁ, כֶּחָצִיר, כֶּחָתָן, (כגאותיות הח"ע קמוצות, ומנוקדת בסגול 

, יש להקפיד שישמע שקורא את אות השימוש בסגול, ולא בשווא, שאם ל1ֶָרִים)
  אות השימוש בשווא, לא כלולה בה ה"א הידיעה, ויש בזה שינוי משמעות.

מוצות, וכן להיפך, כאשר באה אחת מאותיות כל"ב לפני אותיות הח"ע ק
, יש להקפיד שלא ישמע שקורא (כגון: בְּחָכְמָה, לְחָכְמָה, ב1ְָּמִיר, ב1ְָּשָׁן)ומנוקדת בשווא 

 את אות השימוש בסגול, וממילא תהיה כלולה בה ה"א הידיעה.

(מכלול קפ"ט ע"ב, שרשים שרש אן, תהילים קט"ז כתב שדעת רד"ק  (בראשית נ' ז')במנחת שי  כה

(ראה אודותיו בגליון פרשת וישלח יד ישן כתב דקדוק , ובספר באל"ף  שהטעם מלעיל ד')

  .טעם מלרע בנו"ןשהכתב  תשע"ו הערה י"ב)
יש שלוש שם שהאריך מנחת שי לדון על תיבה זו, והסיק  (קט"ז ד')ובתהילים 

(ספר מלרע  ;. דעה ב'(רד"ק ולוית חן)מלעיל  ;דעה א' באופן הטעמת התיבה, דעות

כי כך  ,בהעמדה קצת לא מלעיל ולא מלרע בהחלט ;. דעה ג')דתב ידקדוק ישן כ
ש דעות ו. וסיים שם מנחת שי: כללא דנקטינן דשל(ערוגת הבושם)יחייבו תרי טעמי 

בדבר, והאיש החכם ומבין מדעתו יבחר לו אחד מהם כאשר יחפוץ, כי הוא 
  יבחר ולא אני, וה' יורנו בדרך אמת. עכ"ד.

ד"ק שהטעם מלעיל באל"ף, שהלא ע"פ חוקי אך באמת נראה שאין כוונת ר
 'אנָ ' תיבתיסודה ב 'אנָּ אָ 'הלשון הטעם ראוי להיות בנו"ן, משום שתיבת 

א באות הנוספת שאינה מעיקר והאל"ף שלפניה יתירה, ואין הטעם ראוי לבו
. ועוד, שבכל הספרים הטעם תב יד)וכמו שכתב מנחת שי בתהילים בשם ספר דקדוק ישן כ( התיבה
לומר שיש רק . אלא ודאי כוונת רד"ק ולא תחת האל"ף  נו"ןתחת המופיע 

. )והטעם לזה הוא משום הדגש הזר שבנו"ן( שלא ע"פ הכללים העמדה נוספת גם באל"ף
א מלעיל אף וקרלרד"ק דרך ש חקירה א') מאמר המאריך תירוץ(וכבר כתב מנחת שי 

כתב כך יש בה מתג מלעיל. ואכן אלא שמלרע מוטעמת כאשר התיבה 
, שמה שכתב רד"ק שתיבת (הקדמה הכללית לסידורו)המדקדק הגדול ר' שבתי סופר 

לעיל, כוונתו שיש העמדה גם באל"ף, ולא שהיא מלעיל וטעמת ממ 'אנָּ אָ '
  ממש.

וע"פ זה כולם מסכימים לדעה אחת, וספר דקדוק ישן שכתב שהטעם 
אכן מוטעם מלרע, ורד"ק שכתב שהטעם מלרע, כוונתו לעיקר הטעם ש

מלעיל, כוונתו שיש העמדה גם באל"ף, וערוגת הבושם שכתב שהוא בהעמדה 
באל"ף ולכן אינו  גם קצת לא מלעיל ולא מלרע בהחלט, כוונתו שיש העמדה

ממילא אין מחלוקת כלל בהטעמת תיבה עיקר הטעם בנו"ן. ו ומלרע בהחלט, 
 .זו

תוּ ל"ג ד':   הטעם מלעיל בשי"ן. - וְלאֹ־שָׁ֛

ם 1ַםל"ג ה':  רֶף־ קְשֵׁה ־אַתֶּ֣ יש להקפיד לנגן את הטעמים  - עֹ֔
רֶף. ם קְשֵׁה־עֹ֔   במקומם הנכון, ולא להטעים אַתֶּם־1ַ֣

רָא ל֖וֹ ל"ג ז':   .יז*הטעם מלעיל בקו"ף - וְ קָ֥

תַח ל"ג ח': יש להקפיד על הגייה נכונה של התי"ו, שלא  - פֶּ֣
  וכן הוא להלן.. כזבסמ"ך' חסַ פֶּ 'ישמע שקורא 

הֳל֑וֹ . ויש אומרים שהאל"ף כחיש אומרים שהאל"ף בקמץ קטן - אָֽ
  .וכן הוא להלן י' .יב*בקמץ גדול

הֱלָהל"ג ח':  בחטף  הבאל"ף, והה"א שאחריהטעם מלעיל  - הָאֹֽ
  וכן הוא להלן ט'. , ואין לנגן את הטעם בה"א או בלמ"ד.כטסגול

1ַל ל"ג י"ב:   הטעם מלעיל בה"א. - הַ֚

ם יKֽ בְשֵׁ֔   הטעם מלעיל בתי"ו, והכ"ף בהעמדה מועטת. - יְד1ְַתִּ֣

ן אתָ חֵ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - וְגַם־מָצָ֥
ן.ולא להטעים וְגַ֥    ם מָצָאתָ־חֵ֖

ן להקפיד על הגייה נכונה של החי"ת, שלא ישמע  ראוי - חֵ֖
  בכ"ף. 'ן'כֵ שקורא 

ר ל"ג י"ד: יש להקפיד לנגן את הטעם אתנחתא כראוי,  - וַיּאֹמַ֑
ר וכן הוא להלן  .לולא להוסיף טעם נוסף לפניו ולהטעים וַ֣יּאֹמַ֑

  י"ח.

א כבבראשית ל"ז ל': כו נָה אֲנִי־בָֽ י אָ֥  'אָנָּא'מלשון לאן כתובה בה"א בסופה, ו 'אָנָה'(ואע"פ ש וַאֲנִ֖

  .מלשון בקשה כתובה באל"ף, מ"מ אין חילוק בקריאה כיון שהה"א והאל"ף שבסוף התיבה אינן נשמעות)

שהגיית התי"ו הרפה דומה להגיית הסמ"ך, ואם יקראנה ממש כסמ"ך, שינה  כז
היה מקום ודע להגות את התי"ו כהוגן, אלא רק כסמ"ך, משמעות. ומי שאינו י

כסמ"ך ותשתנה  ף שיקראנה בדגש קל, מאשר שיקראנהלומר שעדי
  המשמעות.

אין דעתו נוחה מזה, וכתב שאין לחדש  (ח"א סימן כ"ד)אך בשו"ת פאת שדך 
שיבושים כנגד משפטי לשון הקודש, כי השיבושים הישנים שאנחנו אנוסים 
במבטאם אין להקפיד עליהם כל כך, ויש לדמותם למה שאמרו ודלוגו עלי 

, וכשם שחס הקב"ה (כמובא בתוס' במסכת עבודה זרה דף כ"ב ע"ב ד"ה רגלא, בשם המדרש)אהבה 
עם הארץ שאין בו דעת ללמוד, כך חס על השיבוש שהורגלו  על השיבוש של

  בו הדורות וקשה לנו לעוקרו.
והוסיף, שמי שלבו חרד ואינו רוצה לסמוך על המנהג שהורגלו בו, מוטב 
שילך אל בני תימן וירגיל לשונו בקריאת תי"ו רפה כהוגן, אך לא יחדש 

 שיבושים לקרוא בתי"ו דגושה.

מסתבר יותר שהקמץ הוא קמץ קטן, שהלא חולם  על פי הסברא הדקדוקית כח
(דרך חולם להפוך לקמץ כאשר מתארכת המילה והתנועה מתרחקת מהטעם, שמתבטל והופך לקמץ 

, הקמץ הוא קמץ קטן. וכאן היה חולם במקור )'שָׁרְשֵׁיהֶם'-'שׁוֹרֶשׁ', 'כָּתְלֵיהֶם'-'כּתֶֹל'כגון כגון 
  והפך לקמץ, בפשטות הוא קמץ קטן., וא"כ כשהתבטל החולם )'אֹהֶל'(בתיבת 

ועוד, שדרך האות הקודמת לחטף, להנקד בניקוד החטף. ומכיון שהאות 
הגרונית שאחר הקמץ מנוקדת בחטף קמץ קטן, מסתבר שהקמץ שלפניו הוא 

  קמץ קטן.
ואמנם אין דרך קמץ קטן לבוא בהברה פתוחה, אך כאן ההברה סגורה 

, ורק בגלל )וֹ(אָהְלראויה להנקד בשווא נח  במקורה, שהלא האות הגרונית היתה
שדרך שווא נח באות גרונית להתרחב לחטף, הורחב השווא שבאות הגרונית 
לחטף קמץ ונפתחה ההברה. וכיון שבמקור ההברה היתה סגורה, דינה 

 כהברה סגורה, ולכן יכול לבוא בה קמץ קטן.

 ענין זה מבואר בגליון פרשת וירא תשע"ו הערה ג'. כט

כיון שהטעם אתנחתא בא כאן מיד בראש הפסוק ללא טעם נוסף לפניו, יש  ל
קצת מחסור בנגינה אם מטעימים אותו כאתנחתא רגיל, ומשום כך יש נטיה 
טבעית להוסיף טעם נוסף בהברות הקודמות. אך אין נכון לעשות כן, ויש לנגן 

  את הטעם בהברה המוטעמת בלבד.
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תִי   הוי"ו בפתח, והנו"ן רפה. - וַהֲנִחֹ֥

נוּל"ג ט"ז:  יש להקפיד לנגן את הטעם כראוי,  - הֲל֖וֹא בְּלֶכְתKְּ֣ 1ִמָּ֑
נוּ   .ולא להטעים הֲל֥וֹא בְּלֶכְתKְּ֖ 1ִמָּ֑

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - אַל־יִרְע֔וּ ל"ד ג':
  .יט*באל"ף' וּאיִרְ 'ישמע שקורא 

ן ל"ד ה': 1ָנָ֔   .כד*בשווא נע' ב1ְָּנָן'בסגול. ואין לקרוא  בי"תה - בֶּֽ

ם יְיָֽ  א בְשֵׁ֖ יש להקפיד לנגן את הטעמים במקומם הנכון,  - וַיִּקְרָ֥
ם יְיָֽ  ביןולא להחליף  א בְּשֵׁ֥ . המרכא והטפחא ולהטעים וַיִּקְרָ֖

  .לאוהמחליף ביניהם משנה משמעות

  .לבפסיק ביניהם - יְיָ֣ | יְיָ֔ ל"ד ו': 

נוּ ל"ד ט': הטי"ת בקמץ, והוא לשון יחיד. והקורא  - וּלְחַטָּאתֵ֖
נוּ'   בחולם משנה משמעות ללשון רבים. 'וּלְחַטּאֹתֵ֖

 

 

דה בן בלעם, נזכר שניגון אתנחתא זו ובספר טעמי המקרא המיוחס לר' יהו
: ויתכן לבוא בראש (מעט לפני שער הזרקא)שונה מעט משאר אתנחתות, שכתב 

ר  ר (יהושע ט"ו מ"ח)הפסוק כמו וּבָהָ֑ י (שם ס"א), בַּמִּדְבָּ֑ א אַחַ֖ ר אַל־נָ֥ (בראשית י"ט , וַיּאֹמַ֑

  טוב. . וזה הטעם יקרא מונח לפי שאתה מניחו בלי מתיגה והנעה כיז')
(והוא מהדורת הספר הארוך וכן בספר "הורית הקורא" המיוחס לר' יהודה בן בלעם 

נאמר על  )120בכתב יד של "טעמי המקרא", קטע זה מובא בספר "כתר ארם צובה ניקודו וטעמיו" עמ' 
  האתנחתא: והקוראים יוסיפו בנעימתם אם היא בראש הפיסוק.

נכתב: ) 51(חלק ג' עמ' ר המסורה ובכתב יד העוסק בדיני הטעמים המובא בספ
ודע כי האתנח כאשר הוא בראש הפסוק יתנגן כמו תלישא גדולה, חוץ ממקום 

עוּ    .(בראשית ל"ה ה')אחד, והוא וַיִּסָּ֑
כתב שיש קוראים  (פרק ה', תמונת האתנח)בחור בספרו טוב טעם ר' אליהו ו

נה אברם לאתנחתא הבא בראש פסוק "סחפא" או "חספא". וכן בתשלום מק
, קראו לאתנחתא באופן זה שבא (פרק כ"ז), ובערוגת הבושם (שער טעמי המקרא)

. וכנראה נתנו לו (והובאו דבריהם במנחת שי שמות ל"ג י"ד)בראש פסוק בשם "סחפא" 
שם זה להדגיש שאין ניגונו כאתנחתא רגיל שבא טעם לפניו שמכין את ניגונו, 

ך לא באו לומר שאינו מפסיק אלא ניגונו שונה מעט משאר אתנחתות, א 
(ומה שכתבו מקנה אברם וערוגת הבושם שקראו לו עבד או קוץ שהוא פחות ממשרת, כשאר אתנחתות 

נראה שכוונתם רק על שינוי נגינתו, ולא על פחיתות הפסקו, שהרי באמת הוא אתנחתא רגיל, ואף הניקוד משתנה 
ר (בראשית עו (בראשית ל"ה  על ידו כמו כל אתנחתא וסו"פ, כגון ויאמַ֑ כ"ד ל"ד) בפתח, ולא ויאמֶר בסגול, וכגון ויסָ֑

  .ה') בקמץ, ולא ויסְעו בשווא)
מובאת רשימת מסורה המונה ומפרטת  )658(חלק א' עמ' וכן בספר המסורה 
וביניהם נמנה  (הרשימה פותחת במילים: אלה הטעמים ואלה שמותם, וכו')את הטעמים ושמותם 

  .זה מלבד הטעם אתנחתא המופיע גם הוא ברשימה זו)(וסעפא  -הטעם: ויאמ֑ר 
שיש לאתנחתא שמות נוספים, יש  (משפטי הטעמים דף ה' ע"ב בהערה)ורוו"ה כתב 

שקוראים לה חונה, או סחפא, או סעפא, או חספא, וכתב שראה בטוב טעם 
ובערוגת הבושם שכתבו שלא יקראו סחפא אלא לאתנחתא הבא בראש 

(שהמסורה במק"ג פרשת אחרי מוסרת על הפסוק שלא כדבריהם  פסוק, אך מהמסורה מוכח

1ֶרְוַת כַּלָּתKְ לאֹ תְגַלֵּה (ויקרא י"ח ט"ו) "כל סחופי בצירי", והיינו שאם מוטעם באנחתא מנוקד תְגַלֵּה בצירי, ואם 

  .מוטעם בשאר טעמים מנוקד תְגַלֶּה בסגול. ומוכח מהמסורה שסחפא הוא שם לכל אתנחתא)
סיחפא הוא השם הבבלי לטעם אתנחתא, וכנראה אימצו שם  אך באמת 

זה לאתנחתא כשהוא בא בראש הפסוק רק כדי להודיע על שינויו משאר 
אתנחתות, ולא שהוא באמת טעם אחר, וזו כוונת טוב טעם וערוגת הבושם, 

  וממילא לא קשה על דבריהם מהמסורה.

ם יְיָֽ הטעמת 'ב לא א בְשֵׁ֖  ',יְיָ  ,וַיִּקְרָא בְשֵׁם' הפיסוק הוא:, מרכא טפחאב  'וַיִּקְרָ֥
ם יְיָֽ הטעמת 'פירושו שה' הוא הקורא בשם ה', ובו  א בְּשֵׁ֥  ,טפחא מרכאב  'וַיִּקְרָ֖

  פירושו שמשה הוא הקורא בשם ה'.ו  ',בְּשֵׁם יְיָ  ,וַיִּקְרָא' הפיסוק הוא:
שמשה הוא  היינווע"כ. מתרגמינן וקרא בשמא דה'.  והנה רש"י כתב:

, ולכן מתרגמינן וקרא בשמא דה', ולא וקרא בשמא ה'. אך שם ה'ב הקורא
, 'וְקָרָאתִי בְשֵׁם יְיָ לְפָנֶיK' קודםבן עזרא פירש שה' הוא הקורא, וכמו שאמר הא
שלפי פיסוק הטעמים וכתב מנחת שי . ן פירשו גם רשב"ם חזקוני וספורנווכ
  .כפירוש האבן עזרא הוא שה' הוא הקורא,פירוש ה

כן הוא בכתב יד ט"ח, שהוא מקור קדום ואמין מאד לנוסח התרגום, (מדויקים התרגומים באמת בו 

, ולפי זה הפירוש הוא מתורגם וקרא בשמא ה' )תרגומים התימניים הידועים בדיוקםוכן הוא ב
  .שה' הוא הקורא, כפירוש האבן עזרא וכפיסוק הטעמים

שבעים פנים ם, והתורה ניתנת להידרש באופנים רבי אע"פ שולענין מעשה, 
אין לנו לזוז  אופן הקריאה,לתורה וכולם אמת, זה לענין דרשה, אך לענין 

א ה֔וּא ל"ד י': י־נוֹרָ֣   הטעם מלרע ברי"ש. - כִּֽ

יל"ד י"א:    .לגהיו"ד רפה, ובשווא נח - וְהַיְבוּסִֽ

מֶר ל"ד י"ב: הטעם מלעיל בשי"ן, והמ"ם בסגול. ויתכן  - הִשָּׁ֣
  .לדמלרע נחשב לשינוי משמעות 'רהִשָּׁמֵ֣ 'שאם קרא 

  הטעם בכולם מלרע. - תִּכְרתֹֽוּן ,תְּשַׁבֵּר֑וּן ,תִּתֹּצ֔וּן ל"ד י"ג:

ישׁ ל"ד כ"א:  בשווא' בְּחָרִישׁ'בסגול. ואין לקרוא  בי"תה - בֶּחָרִ֥
  .כד*נע

יש להקפיד על הגייה נכונה של העי"ן, שלא  - 1֥וֹר ל"ד כ"ט:
  וכן הוא להלן. .יט*באל"ף' וֹר'אישמע שקורא 

ירְא֖וּ ל"ד ל': הרי"ש בשווא נע, והוא מלשון יראה. והקורא  - וַיִּֽ
  בשווא נח משנה משמעות ללשון ראיה. 'וַיִּרְאוּ'

, ולכן אין לפסק מטעמי המקרא, ויש לקרוא תמיד אך ורק כטעמי המקרא
  .')פיסוק טעמים'ועיין עוד במאמר ( כפירוש רש"י

ויקרא בשם 'וכן כתב האבודרהם בסדר תפילת התעניות וז"ל: וכשאומר 
, ורוב [=טפחא], כי בפסוק הוא בטרחא 'ה''ל 'בשם'צריך להפסיק מעט בין  'ה'

, ובשערי )תקס"ו מןסי (אורח חיים ההמון טועין בזה. עכ"ל. והובאו דבריו בדרכי משה 
  .)סי' תקפ"א סק"ד(, ובמשנה ברורה )שער ח' סעיף ק"ז(אפרים 

שם פרק א' סימן (, וברא"ש )י"ז ע"ב ד"ה שלש עשרה אש השנהר(בתוס' פסיק זה והוזכר  לב

  .)ה'
שצריך  ,בשם האחרונים (שנה ראשונה פרשת כי תשא אות י"א)בבן איש חי כתב ו 

ק אשר בין ה' ה', כי סודו גדול, ומי שאינו מטעים אותו ילהזהר להטעים הפס 
  עונשו גדול.

עיין במאמר על השווא שאחר ה"א הידיעה שם מבואר שכאשר נשמט  לג
, ואין מתג (או אחת מהאותיות כל"ב המנוקדות בפתח להורות על ידוע) הידיעההדגש שאחר ה"א 

  , השווא נח.לפני השווא
שאחריה בשווא  אותמוכח שהו , לפני השוואוכאן בכל הספרים אין מתג 

 נח.

שבמקרא מוטעמת מלעיל והמ"ם בסגול, פרט לפעם אחת  'השמר'כל תיבת  לד
א)שמוטעמת מלרע והמ"ם בצירי  ט אַל־תִּירָ֗ ר וְהַשְׁקֵ֜ . וניתן היה לומר (בישעיה ז' ד': הִשָּׁמֵ֨

שמשפט התיבה להיות מוטעמת בכל מקום מלרע, אלא שבשאר המקומות 
, ולכן הטעם נסוג 'הִשָּׁמֶר'כתובה אחר תיבת  'לKְ'הטעם מלעיל משום שתיבת 

  .(ענין נסוג אחור מבואר בגליון פרשת בראשית תשע"ו הערה ג') .(ואכן כך כתב המלבי"ם בישעיה שם)אחור 
אך באמת לא יתכן לומר כן, שאע"פ שברוב המקומות אכן כתוב הצירוף 

'Kְמוטעמת  'השמר', ובזה אפשר לומר שהטעם נסוג אחור, תיבת 'הִשָּׁמֶר ל
מֶר מִפָּנָ֛ מלעיל גם במקומות בהם לא יתכן שהטעם נסוג אחור  יו (שמות כ"ג (כגון: הִשָּׁ֧

ר (מלכים ב' ו' ט'), שלא יתכן נסוג אחור משום שהתיבה שאחריה אינה מוטעמת בראשה) מֶר מ1ֲֵבֹ֖ , כ"א), הִשָּׁ֕
  להיות מוטעמת מלעיל. 'השמר'ומוכח שמשפט תיבת 

שבישעיה המוטעמת מלרע, נחלקו המפרשים,  'השמר'ובפירוש תיבת 
שבמקרא, אך  'השמר', כשאר רבינו סעדיה גאון פירש שהוא מלשון שמירה

אחר  'אל תירא'השיג עליו, שאיך יאמר  (תשובה קכ"א)דונש בתשובותיו לרס"ג 
, ולכן כתב שהוא 'אל תירא'ואח"כ  'תירא', והוא כמו לומר 'השמר'שאמר 

מלרע מוטעמת מלשון שמרים, כלומר שקוט על שמריך, והראיה, שהמילה 
  שלא כדרך המקרא.

כתב על דברי דונש שמזה שהמילה מלרע  (סימן צ"ג)והאבן עזרא בשפת יתר 
אין להוכיח שפירושה שונה, כי מנהג הנפעל להיות פעם מלעיל ופעם מלרע, 
ואין משפט לשון הקודש לעשות הפרש בטעמים אלא בשמות, ודברי דונש 

מלעיל  'השמר'כתב וז"ל: כל  (בראשית כ"ד ו')רחוקים מאד, עכ"ד. אך בפירושו 
שׁקֵֹט ', כטעם 'טהִשָּׁמֵר וְהַשְׁקֵ 'ואשר מלרע לשון שמרים, כמו מלשון שמירה, 
  , עכ"ל. ונראה שחזר בו ממה שכתב בשפת יתר.(ירמיה מ"ח י"א)' הוּא אֶל שְׁמָרָיו

שמלרע הוא לשון שמרים,  פירש ג"כ כדונש (ישעיה ז' ד'. שרשים שרש שמר)ורד"ק 
אך הביא שרס"ג פירש שהוא לשון שמירה, וכן תרגם יונתן, שהלא בכל מקום 

  , ולא חילק בין מלעיל למלרע.'אסתמר'תרגם 
מלרע במקום מלעיל, לדונש רד"ק  'השמר'והעולה מכל זה, שהקורא 

ואב"ע בפירושו יש בזה שינוי משמעות, ולרס"ג ואב"ע בשפת יתר אין בזה 
  י משמעות, וכן נראה מתרגום יונתן.שינו
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א ל"ד ל"ד: ֹ֨ יש אומרים שהבי"ת הראשונה בשווא נע, ויש  - וּבְב
  .להאומרים שהיא בשווא נח

XâW   XâW   XâW  

Q אותנוסח חילופיR  
תל': ל"ב ל"ב ו',  מָּחֳרָ֔ ת) מִֽ חֳרָ֔ מָּ֣   / (מִֽ

ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ו ט"ח, ס"א  לובכתבי היד: ט"א – מ"ם שניה ללא מונח
ס"ג ס"ד ס"ה ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז, 

וכן א"ב א"ג א"ד א"ה א"ו א"ז א"ט. ~ ובדפוסים: רא"פ, קסוטו, ברויאר. ~ 
  .לזכתבו אור תורה ומנחת שי

א"ח א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג,  לחבכתבי היד: א"א א"ב – מ"ם שניה במונח
  רוו"ה, לטריס, גינצבורג, קורן.

  

י :ג ב'"ל אֱמרִֹ֔ י(/  הָֽ אֱמֹרִ֔   )הָ֣

ס"ד ס"ג ס"ב ס"א  ,ט"חט"ה ט"ד ט"ג  ט"ב בכתבי היד: – הה"א ללא מונח
א"ט א"ז א"ו א"ה א"ד א"ג  ,סי"ז סי"ג סי"בסי"א ס"י ס"ט ס"ח ס"ז ס"ו  ס"ה
נכון ע"פ כללי  ~ וכן .קסוטו, קורן, ברויאר, גינצבורגרוו"ה,  . ~ ובדפוסים:א"י 

  .לטהטעמים

 . ~ ובדפוסים:א"ח א"בא"א  ,סט"זסט"ו סי"ד  בכתבי היד: – הה"א במונח

  .עין הקוראוכן הוא ב  ~. רא"פ, לטריסמק"ג, 
  

יף ל"ד כ"ב: אָסִ֔ יף/ (הָ֣  הָֽ   )אָסִ֔

בכתבי היד: ט"ב ט"ג ט"ד ט"ה ט"ח, ס"א ס"ג ס"ד ס"ה  – הה"א ללא מונח
, א"ג א"ה א"ז ס"ו ס"ז ס"ח ס"ט ס"י סי"א סי"ב סי"ג סי"ד סט"ו סט"ז סי"ז 

נכון ע"פ כללי  ~ וכן .ברויארא"ט. ~ ובדפוסים: רוו"ה, גינצבורג, קסוטו, קורן, 
  .לט*הטעמים

א"ו א"י. ~ ובדפוסים: מק"ג, רא"פ,  א"בבכתבי היד: א"א  – הה"א במונח
  .לטריס

  

ם :ג"ד ל"ל ר אִתָּ֑ ה מִדַּבֵּ֖ ל מֹשֶׁ֔ ם(/  וַיְכַ֣ ר אִתָּ֑ ה מִדַּבֵּ֣ ל מֹשֶׁ֖   )וַיְכַ֥

ס"ה ס"ד ס"ג ס"ב ס"א  ,ט"חט"ה ט"ד ט"ג ט"ב  :הידבכתבי  - זקףמונח ב 
 ~. א"יא"ה א"ד "ב אא"א  ,סי"זסט"ו  סי"ד סי"בסי"א ס"י ס"ט ס"ח ס"ו 

עין ב  אווכן ה ~ ברויאר. קורן,גיצבורג, לטריס, רוו"ה, רא"פ,  :ובדפוסים
  בשם מחצית מהספרים. הקורא

 :ובדפוסים ~. א"טא"ז א"ו א"ג  ,סט"ז סי"גס"ז  :הידבכתבי  - טפחאבמרכא 
  בשם מחצית מהספרים. עין הקוראב  אווכן ה ~ .קסוטוק"ג, מ

 

 

  .ב'הערה  נח תשע"וזה מבואר בגליון פרשת משום כלל הדומות. וענין  לה

, שם ט' מ"ב, שם כ"א ד', (שופטים ו' ל"חבמקומות שנשתמר ארם צובה כן הוא בכתר  לו

' מוטעמת תמִמָּחֳרָ שכשאר תיבת ', )ירמיה כ' ג', דברי הימים א' י' ח'שמואל א' ה' ג', שם ל"א ח', 
מקומות שלא כמה ב וכן  בזקף קטן אין מופיע מונח תחת המ"ם השניה.

בכתר היא ההטעמה שישנה עדות במאורות נתן  )י"ח י"גט' ו', שם (שמות נשתמר 
ת' מָּחֳרָ֔  .במ"ם השניה מונח ללא 'מִֽ

אור כתבו  מוטעמת בזקף קטן 'תמִמָּחֳרָ ת 'תיבואף במקומות נוספים בהם  לז
תשי שמוטעם 'תורה ומנחת  מָּחֳרָ֔ ט' ו', (בראשית י"ט ל"ד, שמות בזקף ללא מונח  'מִֽ

 .במדבר י"ז ו')

תמוטעם ' (ל"ב ו')כתבי היד א"א א"ב נראה שבפסוק הראשון ב  לח מָּחֳרָ֔ ' ללא מִֽ
מָּ֣ מוטעם ' (ל')השני בפסוק מונח, ו  תמִֽ  במונח.' חֳרָ֔

מקום הראוי  הבתיב משרת לפניו, ויששאין טעם זקף קטן תיבה המוטעמת ב לט
המתג , לא יהפך בתיבה ראשונההבאות , אם המקום הראוי למתג הוא למתג
ך , דרהראשונה בתיבהאות , ואם המקום הראוי למתג הוא אחרי הלמונח

מהמסורה ומספרים ביא שם כמה ראיות לכלל זה משפטי הטעמים דף י"ג ע"א, וה( למונחהמתג להפוך 

  .מדויקים)
משום שיש כמה סוגי שבאות הראשונה לא יהפוך המתג למונח, טעם הו

מוטעם באות ו , ומונח הבא לפני זקף קטן קדמונים)מדקדקים ה (כמבואר בדברי ה מונחים
ה(כגון: תיבה בראשונה ה , (ונגינתו מסולסלת מעט יותר ממונח רגיל)נקרא מונח מכרבל  )נֶ֣פֶשׁ חַיָּ֔
יל (כגון:אם המונח מוטעם אחרי האות הראשונה ו י מַבְדִּ֔ לכן הוא מונח רגיל. ו, )וִיהִ֣

רק כאשר המקום הראוי למתג אינו באות הראשונה ישתנה המתג למונח, 
רוו"ה  ן כתב(כ רק למונח רגיל ולא למונח מכרבליכול להשתנות שהמתג משום 

 .בשום שכל בראשית י"ח ט"ז)


